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Brasiovu, 5/17 Maiu.
Asiadór amu ii scapatu de o ingrigire. Cor

purile legi ui tórie maghiare, camer’a deputatiloru atatu, 
câtu si aceea a maguatiloru, au primitu mai unauimu 
fafaluJu proiectu de maghiarisare. Representantii 
mghi&ri nu au lasatu se fia conduşi nici de cea 
mai mica consideratiune câtra celelalte popóre de 
alta limba, ei nu au datu ascultare nici celei mai 
neînsemnate dorintie a nationalitatiloru in privinti’a 
acést’a, ci toti au votatu legea, ce li s’a propusu 
de câtra domnii Tisza-Tréfort, in modu demonstra
ţi vu — cu singur’a esceptiune a deputatului Ludo- 
vicu Mocsâry.

Nu e acést’a lege cea d’antaia, care se votéza 
de câtra diet’a maghiara in contra nóstra si nu 
va fi nici cea din urma. Calea ce ar’ duce la 
maghiarisarea Romaniloru, Grerinaniloru si Slaviloru 
din Transilvani’a si Ungari’a este fórte lunga, a- 
Utu de lunga si spinósa, incatu suntemu prea 
convinşi, câ» Maghiarii nu voru poté percurge nici 
adiecea parte din ea. Un’a inse voru ajunge pe 
acésta cale, isi voru instrainâ si pe celu din urma 
copilmde scóla romanu, slavu séu germauu si ast
feliu efectulu acelei legi va fi — cumu dise fórte 
bine Ludovicu Mocsâry — cu totulu contrariu spe- 
rantieloru, ce se puseră in ea.

Legea s’a votatu inse nu numai in contra 
nóstra, ci si fara de noi. Despre acést’a nu póte 
fi nici o dubietate, incâtu privesce pe Romanii din 
Transilvani’a, câci dói a nimenea nu va voi se sus- 
tiena in seriosu, câ deputatulu guvernamentalu alu 
Brasiovului de naţionalitate romanu, ar’ fi repre- 
mtetu in dieta naţiunea romana din Transilvani’a. 
Si óre n’au disputatu insusi vorbitorii maioritatii 
maghiare, cu Aladár Molnár in frunte, deputatiloru 
uemaghiari dreptulu de a vorbi in numele natio- 
nalitatii romanesci, serbesci s. a. ? Dér’ ce se mai 
voimu a dovedi unu lucru, care ilu semte fiacare 
dintre noi destulu de multu.

Ni se va dice póte, câ Metropolitii si doi E- 
piscopi ai noştri au luatu parte la desbatere in 
camer’a magnatiloru unguresci. Cine va cutezâ 
mse se sustiena, câ naţiunea romana a fostu re- 
preseutata de câtra aceşti archierei, cari in urm’a 
înaltului loru oficiu sunt membri pe vieatia ai 
casei magnatiloru ? Prea Santiele loru Metropo
litii Vancea si Romanulu si Episcopii Mihályi si 
Metianu au alergatu in adeveru la Budapest’a spre 
a asista la desbaterea proiectului de maghiarisare 
si si-au si ridicatu vocea in contra-i, dér’ nu câ 
trainisi ai natiunei. Archiereii, cari stau in frun
tea bisericeloru nóstre au crediutu de a loru da
toria de a merge si inaintea parlamentului si a-i 
spune, cari sunt temerile, si cari dorintiele credin- 
tiosiloru loru, de aci inse nu se póte nicidecumu 
deduce, câ ei ar’ fl voitu si ar’ fi potutu se repre- 
sente acolo intregu poporulu romanu, câ se se 
póta dice, câ ceea ce s’a intemplatu, s’a intern- 
platu cu scirea si conlucrarea tuturoru Romaniloru.

Nu voimu se mai cercetamu déca acestu din 
urma pasu alu Archiereiloru noştri a fostu din 
punctu de vedere politicu consultu séu nu, dér’ mar- 
turisimu, câ nu ne ar’ fi parutu reu, déca ar’ fi 
lasatu magnatiloru unguri bucuri’a de a poté primi 
cu unanimitate legea de maghiarisare si déca cele 
patru voturi ale Episcopiloru romani nu ar’ fi con- 
turbatu complet’a armonia ce domnesce intre primii 
representanti ai Ungariei intotdeauna candu este 
vorb’a de a se luâ mesuri in contra desvoltarei 
nóstre culturale si naţionale.

Trebuie se repetimu si cu acést’a ocasiune, câ 
naţiunea romana nu s’a potutu esprimâ in cestiu
nea acóst’a prin graiulu adeveratiloru sei repre
sentanti, câci cu deosebire Romaniloru din Tran
silvani’a nu le este iertatu se aiba representanti.

Cu tóté aceste, dupa a nóstra convicţiune, tota
litatea Romaniloru a consemtitu cu opositiunea ce 
au facut’o Archiereii noştri, in aperarea autonomiei

bisericesci si şcolare, desu pomenitului proiectu de 
maghiarisare, dér’ a consemtitu numai in principiu 
nu si cu modalitatea cumu s’a facutu acea oposi- 
tiune, câci este claru. câ procederea Episcopiloru 
nu a potutu si nu póte prejudecá drepturiloru 
nóstre naţionale nici câtu de puţinu si nu póte 
resultá dintr’insa pentru naţiunea nóstra alt’a, de- 
câtu constatarea faptului, câ ceea ce s’a facutu in 
Corpurile legiuitóre, s’a facutu fara de consemtie- 
mentulu si fara de concursulu seu.

Cronic’a evenimenteloru politice.
Negociatiunile de impacare intre Nemţii si Ce

hii Austriei au produsu o mare indispositiune in 
Budapest'a. Diuarele maghiare au datu de repe- 
tite-ori espressiune temerei, câ Cehii póte se aiba 
intentiuuea ascunsa de a resturná cu ajutoriulu 
Nemtiloru dualismulu. Tóté enuntiatiunile politice 
ce vinu din Austri’a sunt mai multu séu mai pu- 
çinu conduse de unu spiritu ostilu façia de Unga
ri’a si in specialu façia de relatiunile create prin 
dualismu. Se intielege, câ aceste nelinistescu multu 
pe Maghiari. Asia nu de multu clubulu progres- 
sistiloru austriaci, publicandu unu programú alu 
loru, au aratatu claru si limpede nemultiamirea loru 
cu pactulu celu nou dualisticu. Acuma vine, nu 
unu partidu, ci unu singuraticu, representantulu 
sistemului centralisticu, fostulu ministru S c h m e r-
1 i n g si combate intr’o vorbire, ce a tiènut’o cu 
ocasiunea aniversarei de 50 de ani a iutrarei sale 
in serviciulu statului, dualismulu.

La banchetulu ce s’a datu in onórea lui a disu 
adeca Schmerling intre altele : „Am fostu chia- 
matu a organisâ din nou imperiulu pe tóté terenele 
vietiei politice si credu, câ in privinti’a acést’a am 
si facutu cevasi (Yiui aplause). Despre activitatea 
s’a iu anii siesedieci dise Schmerling : „Credeam 
de o datoria a fiacaruia, câ in timpulu acel’a se se 
intrepuna cu vointia tare, spre a scapâ, ce mai 
este de scapatu. Eram convinsu, câ introducerea 
constituţionalismului erâ necessaria pentru conser
varea splendórei corónei, pentru binele poporului. 
Ide’a inse ce-o portamu in anima, stabilirea uni- 
tatii imperiului si a parlamentului, nu s’a potutu 
realisâ si asia trebuie se parasescu oper’a mea nu
mai câ de jumetate gat’a.“ Apoi dise :

„Multi ani au trecutu, multe s’au intemplatu, 
ce nu suut imbucaratórie, si inca multe se voru 
mai intemplâ . . . dér’ am vediutu tocmai frumo- 
suiu spectaculu, cumu au documentatu popórele iu
birea loru câtra cas’a domnitóre si am potutu dice: 
„Dómne demite-me acuma, dupa ce am vediutu asia 
cevasi.“ Festivitatile au aretatu, ce strinsa e le- 
gatur’a ce leaga tóté popórele. Din tóté partile 
imperiului au sositu barbati in capitala si s’a do- 
vediiu cà resiedinti’a imperatésca e centrulu impe
riului, câ tofci se considera cá medulari ai impe
riului. Nu sciu déca voi mai vedé implinindu-se 
ide’a, ce am portat’o in anima, ide’a de a uni im
periulu, guvernulu si representanti’a s’a — dilele 
mele sunt numerate, sciu inse si s u n t  
c o n v i n s u  d e s p r e  a c e e a ,  c â  c o 
p i i i  s i  n e p o ţ i i  m e i  v o r u  t r a i s i  
v o r u  v e d é ,  c â  A u s t . r i ’a v a  f i  u n u  
s i n g u r u  s t ă t u .  (Aplause sgomotóse pre
lungite.) —  Se intielege câ acóst’a cuventare a 
cavalerului austriacu a trebuitu se producă sânge 
fórte reu in Budapest’a.

Dupa cumu se anuntia din Ragus’a in 11 1.
c. trupele austriaco au luatu in posessiune t e r i- 
t o r i u l u  S p i t i e i  (dela litoralulu marei adri- 
atice) adjudecatu de câtra congressulu de Berlinu 
Austriei. Trupele au intratu in fortulu Suttomore; 
autoritatile austriace au fostu salutate in numele 
principelui Nichit’a de câtra delegatulu Muntenegru- 
lui, care a tienutu o vorbire poporului adunatu, 
provocandulu a fi fidelu noului domnitoriu si su- 
pusu autoritatiloru imperatesci. Apoi s’a predaitu

formalu intre strigate de jivio portulu Spiti’a (Spizza) 
si o deputatiunea comunei Susana a rogatu pe au
toritatile austriace se esprime imperatului sem- 
tiemintele de bucuria si fidelitate ale poporatiunei. 
Se astépta la Spiti’a deputatiuni si din alte co
mune.

In Orientu domnesce linişte, inse deocamdata 
numai provisoria. Inca nu suntemu siguri de 
diu’a de mane, cu tóté câ fói’a oficiala de Vien’a 
arata mare bucuria si multiamire pentru mersulu 
lucruriloru si progressele in esecutarea tractatului 
dela Berlinu. Oficioşii din Vien’a si Budapest’a 
continua a se mândri cu conventiunea încheiata 
intre Austro-Ungari’a si inalt’a Pórta, privitória la 
Bosni’a si Herzegovin’a si la viitórea ocupare a 
pasialicului Novibazar. Tecstulu autenticu alu con- 
ventiunei s’a publicatu acuma in Constantinopole. 
Se vede dintr’insulu, câ Austro-Ungari’a recunósce 
implicitu suveranitatea Sultanului asupra provincii- 
loru ocupate, de alta parte inse nu se ficséza nici 
unu terminu pôna candu va avé se dureze ocupa- 
tiunea, de unde urméza câ in fapta ea se presenta 
câ o anecsiune. Art. 1 alu conventiunei dice, câ 
amploiaţii apti turci din Bosni’a se voru lasâ in 
funcţiunile loru. In faptu aceste funcţiuni au in
tratu tóté in manile amploiatiloru austro-ungari. 
Art, 2 asigura musulmaniloru in Bosni’a si Her
zegovin’a libertatea religiósa, si art. 3 dispune câ 
tóté veniturile provincieloru ocupate se se intre- 
buintieze pentru lipsele si imbunatatirea starei a- 
celoru provincii ; art* 4 stabilesce, câ banii efectivi 
(de metalu) turcesci voru poté circulá liberu in 
Bosni’a si Herzegovin’a ; art. 5. da Turciei drep
tulu de a dispune de armele si materialulu de res- 
belu turcescu, ce se afla prin forturi si garnisóne; 
art. 6 dice câ modulu de tractare a aceloru Bos
niaci, cari calatorescu séu petrecu in tieri esterne, 
se va regulâ printr’o conventinne deosebita ; art. 7 
celu mai insemnatu, reguléza modulu de procedere 
pentru casulu, candu „scopulu militariu si politicu, 
celu are in vedere art. 25 alu tractatului de Ber
linu, aru recere ocuparea Sandjacului N o v i b a 
z a r . “ Gruvernulu austro-ungaru se obliga de a 
incunosciintia mai inainte pe in. Pórta despre ter- 
minulu, candu voru intrâ trupele austriace in Novi
bazar. Atunci autoritatile austriace si turcesci 
voru stabili detailurile garnisonarei si ale aprovisio- 
narei trupeloru ; art. 8 dice, câ si dupa ocuparea 
Novibazarului administratiunea turcésca va remané 
intacta, ear’ art. 9 da dreptu Turciei de a avé si 
ea garnisóne iu Novibazar, numai basi-bozucii nu 
sunt admişi. Intr’unu adnecsu declara Austro-Un- 
gari’a, câ deocamdata are intentiunea de a ocupâ 
numai trei puncte dintre fruntariele Serbiei si ale 
Muntenegrului si adeca punctele : Priboi, Prepolie 
si Bielopolie cu garnisóne de câte 4 —5000 ómeni. 
Numai déca guvernulu austriacu va avé intentiunea 
a ocupâ si puncte in Balcanulu de Ragosn’a va fi 
necessara o noua conventiune.

Cu tóta laud’a ce-o facu oficioşii acestei con- 
ventiuni trebuie se concéda ori-care nepreocupatu, 
câ ea este de natura de a incurcâ inca pentru vii- 
toriu si mai multu situatiunea, decâtu erâ dupa 
simpl’a ocupare, câci este o conventiune, care s’a 
incheiatu numai, pentru câ erâ prevediuta in trac- 
tatulu dela Berlinu, nu inse, pentru câ se fia ob
servata. Dér’ se pare, câ ea si vine prea tardiu, 
câci si Russiei ia succesu a incheié o conventiune 
cu Turci’a cu privire la Rumeli’a de ostu. Nu 
vomu gresí, déca vomu presupune, câ Russii au 
voitu se paraliseze prin acést’a in prim’a linea 
tocmai acţiunea orientala a comitelui Andrássy. 
Acuma marturisescu si oficioşii austro-ungari, câ 
Pórt’a in urm’a intielegerei cu Russi’a nu va ocupâ 
Balcanulu nici punctele dela fruntari’a Rumeliei. 
Ei se mângâie cu aceea, câ intielegerea acést’a 
inca nu e formala, destulu inse, câ e faptica, mai 
multu nu-i trebuie Russului.



Discursulu lui Ludovicu Mocsáry
(tienutu iu camer’a maghiara la 3 0  Aprile a. c.)

(Urmare.)

Pentru câ se demustrezu, câ. legea acóst’a nu 
va avé resultatulu doritu in privinti’a lafcirei limbei 
maghiare, me rogu de onorat’a casa, cá se-mi dó 
voia a me demite intr’o analisa mai detaiata a a- 
cestui proiectu.

Esenti’a proiectului ministerialu originalu erâ 
câ iimb’a maghiara se fia iu 6 ani obiectu obli- 
gatu in tóté scólele poporale fara de esceptiune. 
Supositiuuea cea d’antaia pentru acóst’a se intielege 
câ este, cá se se ingrijósca de invetiatori, cari se 
póta se instrueze limb’a maghiara. Si in asta 
privinti’a s’a fostu dispusu in proiectulu originalu, 
câ invetiatorii aceia, cari n’au ajunsu anulu alu
50 lea, se fia obligaţi, iutr’unu numeru de ani, a 
invetiâ limb’a maghiara ; acolo inse, unde se afla 
si acuma invetiatori, cari sciu uuguresce bine, avea 
se se introducă instrucţiunea limbei maghiare nu
mai decatu. Aceste sunt dispositiunile cele mai 
principale. Comissiunea dietala pentru instrucţiune 
l ’a mai moderatu, l’a mai modificatu si on. d. mi
nistru dechiarâ, câ primesce orice moderatiuue bu- 
curosu, tocma câ si candu numai 011. d. ministru 
ar’ fi avutu de scopu, câ se se aduca sub auspi- 
ciele sale acea lege, in care este scrisu, câ in vii- 
toriu se va invetiâ limb’a maghiara in tóté scólele 
popolare.

Modificarea principala, care a facut’o comissiu
nea, constâ intfaceea, câ spre a invetiâ limb’a ma
ghiara in decursu de 4 ani numai acei’a sunt obli
gaţi, cari dela 1872 au intratu in preparandia séu 
in faptu sunt aplicaţi. Si acóst’a este o modifi- 
catiune atâta de esenţiala, incâtu prin acést'a s’a 
sistatu jumetate din resultatulu tuturoru dispositiu- 
niloru, câci acum’a mai numai acei invetiatori voru 
fi obligaţi de a invetiâ limb’a maghiara, cari sunt 
camu de 30 de ani; aceia, cari sunt mai betrani 
de 30 de ani dupa ast’a nu voru fi obligaţi. A- 
cum’a vine intrebarea : este sperautia, ca invetia
torii cei de 30 de ani si cei mai tineri voru poté 
invetiâ in 4 ani unguresce ? Pentru cá se o póta 
invetiâ cu succesu, pentru aceea ar’ fi intr’adeveru 
numai acelu mediulocu, care ar’ duce singuru la 
scopu, câ f i a c a r e  i n v e t i a t o r i u  s e - s i  
t o c m ó s c a  u n u  d a s c a l u ,  deórace se afla 
in astfeliu de relatiuni, câ pe calea esercitarii nu 
suntu in stare a-si inmulti cunoscientiele din limb’a 
maghiara, mai cu sama acolo pe unde locuiescu na
ţionali tatile in masse. Luarea unui dascalu este 
firesce cu nepotintia, si fiindcâ in rnoduiu acest’a 
persónele, cari si de altmintrea n’au cultura fórte 
mare intelectuala, prin diligintia privata nu voru 
poté invetiâ multu, asia nu remane alta, decatu, câ 
se se institue iu ferii pentru densii cursuri si a- 
poi spre scopulu acest’a se se mai lungósca feriile. 
Firesce va fi mai cu scopu, câ aceste cursuri se se 
iutocmósca in orasieie maghiare, pentru câ inve
tiatorii se póta invetiâ ceva si prin contactulu so- 
cialu si va fi cu scopu se nu se crutie spesele, cari 
le intrebuintiéza statulu pentru promovarea si in- 
tretienerea invetiatoriloru si cari spese de siguru 
nu voru fi mici. Va fi bine, a favorisâ pugiutelu 
pe aceşti teneri dacoromani si panslavistici, pentru 
ca nu numai se progreseze in limb’a maghiara, ci 
se capete si plăcere la ea. Nu voiu se dicu, câ 
in modulu acesta in 3—4 cursuri nu-si voru in- 
susi incâtva limb’a maghiara. Dér’ punemu casulu, 
câ voru face progressu fórte bunu si câ nu voru 
intrebuintiâ timpulu, pentru cá se ’si petréca pe 
spesele statului, si déca se voru apucâ cu tóta a- 
nim’a de invetiatu si déca nu voru uitâ intr’&ceea, 
ce au invetiatu iu cursulu trecutu, sunt atat’a de 
liberu a iutrebâ; ce castigamu in casulu celu 
mai bunu ? Nu cumva gramatisti cu cunoscintie 
esacte, cari nu numai singuri se scia unguresce, 
déra se póta invetiâ si pe alţii cu successu, câ-ci de 
unde nu, totulu este o mesura falsa ? Eu tare me 
indoiescu de acóst’a. Déca amu voi, ca limb’a ma
ghiara se se invetie cu succesu in scólele poporale, 
atunci, dupa părerea mea, uniculu mediulocu, care 
ar’ duce la scopu, ar’ li : câ se importamn neausi 
Maghiari câ invetiatori, cari firesce ar’ trebui pro- 
vediuti cu lefuri mai bune, câci intr’adeveru tinerii 
maghiar născuţi in Alföld nu se voru duce bucu- 
rosu in tienutulu Arvei séu Crainei.

Camu astfeliu sta lucrulu fagia de invetiatorii, 
cari se afla acuma in funcţiune. Cumu vomu sta 
cu preparandiele ? înainte de tóté este de lipsa a 
ingrigi acolo de invetiatori maghiari bine cultivaţi. 
Asiu crede, câ ar’ fi necessariu, câ acesti’a se fia 
Maghiari născuţi si se intieléga perfectu limb’a ma
ghiara. Punemu casuJu, câ acest’a se intempla, câ

in preparandii voru fi invetiatori buni, intrebu, câ 
óre in trei ani potu se aduca pe tineri acolo, in
câtu se se póta cultivá astfeliu in limb’a maghiara, 
cá se-o póta si propune cu succesu ? Marturisescu, 
câ tienu de o greutate atat’a de mare, cá se póta 
invetiâ cineva o limba perfectu numai in scula, 
fara de ecsercitiu recerutu, incâtu si in privinti’a 
acést’a me indoiescu de resultatu.

Dér’ se lasamu la o parte tóté aceste greu- 
tati. Se dicemu, câ invetiatorii, cari se afla astadi 
in funcţiune, invétia maghiaresce, precumu si semi
nariştii. Este cu potintia numai prin studiulu din 
scóla, fara de scól’a vieţii, fara pracsa, de a inve
tiâ in scólele poporale limb’a maghiara ? Se ne 
aducemu numai aminte de anii, cari i-arnu pe- 
trecutu noi iusine in scóla. Cumu amu invetiatu 
noi latiuesce in acea mesura in câtu vorbieamu 
intr’o limba stricata, culinara, câtu de câtu fluentu ? 
Unu cursu scolariu iutregu se cerea pentru a- 
cést’a. Deci se ne cugetamu, câ bietulu baiatu de 
slovacu séu de romanu, a ’îu caruia cursu scolas- 
ticu tiene 6 ani, si care petrece o parte mare din 
acestu timpu câ gascariu, pe candu ierna o parte 
mare din ei nu cercetéza scól’a, pentru câ n’are 
cisme, séu pentru câ nu sunt lemne se faca focu 
in scóla, va inaiutâ iu limb’a maghiara mai multu, 
de câtu se fia in stare de a recita câte ceva un
guresce ? Elu ’si va castiga astfeliu de cunoscintie 
pe care in câţiva ani le va inghitl dusmanulu eternu 
alu ori-carei sciintie, adeca uitarea. Nu dicu, câ 
acolo, unde cei de alta limba vinu in contactu cu 
Maghiarii, nu-i va oferi cunoscinti’a din scóla unuia 
séu altuia usiurintia iu privinti’a aceea, câ in con- 
tactu cu Maghiarii ’si voru insusi limb’a maghiara: 
dér’ óre acolo, unde cei de alta limba locuiescu in 
massa, unde intr’o dimensiune de 10— 15 miluri 
nu se vorbesce unu cuveutu ungurescu, unde se 
afla omeni, cari câtu-i anulu nu iesu din satu, dér’ 
mai cu séma femeile, cari in privinti’a limbei si 
a obiceiuriloru sunt mai multu de natura conser
vativa, va fi resultatulu astfeliu, incâtu se parali- 
seze urmările cele rele ale acţiunii începute prin 
proiectulu de lege ? Acést’a o lasu la judecat’a 
ómeniloru destepti ce cugeta.

Onorata casa! Amu pomenitu, câ maghiaris- 
mulu si statulu maghiaru prin aceste dispositiuni 
’si va trage asupr’a s’a o ura mare. Credu, câ, 
déca legea acóst’a nu remane o binecuventare 
scrisa, déca onoratulu dnu ministru va voi se o si 
esecuteze nu se va poté ocoli aplicarea de mesuri 
silnice, séu celu puginu a unei pressiuni. Dupa 
proiectulu de lege i-s’a datu ministrului de culte
o potere fórte larga discretionaria in privinti'a ese- 
cutarii acestei legi. Recunoscu, câ nu se póte alt
mintrelea. Ministrulu de esemplu este impoternicitu 
de a ingriji de aceea, câ se se cerceteze la timpulu 
seu, câ au invetiatu intr’adeveru invetiatorii, ce se 
afla in funcţiune, in terminulu de patru ani. Se 
’mi fia permisu a observâ, câ in privinti’a acést’a 
nu este nici o sancţiune iu lege —  ceea ce e unu 
lucru fórte ciudatu. Dér’ credu, câ ast’a nu póte 
remané asia, si ministrulu va fi curöndu silitu, de 
a completâ acestu defectu alu legei, si déca nu 
vré cá acést’a lege se remana o binecuventare scrisa, 
trebuie séu se puna unu premiu pentru acei’a, cari 
au invetiatu bine uuguresce, séu se intrebuintieze 
mesuri silnice in contr’a acelor’a, cari n’au iuve- 
tiat’o, ceea ce in cele din urma nu póte se con
siste in altuceva, decatu intr’aceea, câ se depărteze 
pe cei, ce n’au invetiat’o, din scóla.

Mai incolo cuprinde legea dispositiunea princi
pala, câ acolo, unde se afla chiaru acum’a invetia
toriu, care scie bine unguresce, se se introducă 
numai decâtu limb’a maghiara, câ studiu obligatu. 
Peste scurtu acóst’a va fi unu lucru curiosu. Cumu 
se voru esaminâ miile de invetiatori, cumu se va 
constata, câ sciu unguresce, séu ba ? Acést’a dupa 
parerea mea, va fi impreunata cu mari greutati, 
câci fórte de multe-ori se va intemplâ, ca invetia
tori ulu, despre care se presupune, câ scie ungu
resce si prin urmare ar’ poté incepe cu invetiarea 
limbei, va dice, câ nu scie. Astfeliu de prefăcuţi 
voru fi destui póte odata din ostilitate naţionala, 
dér’ póte si din alta causa simpla, de aceea firesce, 
pentru câ se temu, câ marturisindu cunoscinti’a 
limbei maghiare, li se va inmulti lucrulu prin in
vetiarea limbei maghiare.

Ce va face ministrulu, candu se va constatâ, 
câ respectivulu simulantu nu voiesce din capritiu 
se ’si marturisésca capacitatea s’a de a instrui ? 
Credu, câ si in contr’a acestoru va fi silitu a a- 
plicâ vreunu midiulocu de alu sili, déca voiesce se 
impedece eludarea legei. Dér’ inca multu mai in- 
semnate decâtu caşurile aceste sunt dispositiunile 
legei in privinti’a preparandiiloru. Inspectorulu

’ scolariu va avé adeca se asiste la esaminele am ul 
| si de calificatiune si numai acela póte capetá p( 
diploma, numai acela póte fi invetiatoriu, desj le 
care va constatâ inspectorulu scolariu, câ a faci cu 
progressele recerute in limb’a maghiara si cat̂ e 
’i va dâ inspectorulu scolariu calificatiunea. vi 
astfeliu inspectorulu de scóle se va face doica 
peste vieatia si mórte in privinti’a sortii si a ttr 
toriului tuturoru aspirantiloru la dascalia. Pr si 
acóst’a s’a datu o potere, ce trece peste tóta ito 
sur’a, in manile unoru funcţionari si tocmai must 
nile acelor a, cari pöna acuma nu treceau tocmp< 
de cei mai poporali in tióra. Credu, câ procedero 
acóst’a va avé caracteruiu celu mai preguaiitcâ 
alu pressiunii, ba alu silei. Se dice mai depaini 
in lege, câ acolo, unde instrucţiunea limbei m;ci 
ghiare iu scólele confessiuuale nu va fi corespund 
dietóre, s t a t u l u  e s t e  i n d r e p t a t i t t i  
a s t r a f o r m â  a s e m e n i  s c ó l e  i T 
s c ó l e  d e  s t ă t u  si, déca vin’a este a inus 
tiatoriului. comissiunea administrativa este imputa u 
ilicita, a pune pe unu asemenea invetiatoriu síp* 
cercetare disciplinaria, respective alu departá delei 
postulu seu. Acóst’a va provocâ caşuri atatu i el 
urite, incâtu, cumu credu, nu se va poté uegá nici el 
decumu, câ aci in adeveru se esercita nu nun st
o pressiune, c i o a d e v e r a t a  s i l a  faţiaIel 
celelalte naţionalitati. di

Tóté aceste, on. camera, voru causâ, câ aici 
t o n o m i ’a ş c o l a r a  a s i n g u r a t i c »  u: 
l o r u  c o n f e s s i u n i  v a  s u f e r i  ceia: 
m a i  m a r e  v i o l a r e ;  câci dupa legea a ti 
cést’a abia va mai poté fi vorba in viitoriu ii la 
aceea, câ confessiunile singuratice posedu in acóst’ísl 
patria o autonomia şcolara, si este unu lucru cii- d 
noscutu, on. casa, câ din partea on. ministeriu df n 
instrucţiune se voru face necontenite atacuri asupri ci 
autonomiei şcolare spre ai aduce dauna si nu nn-al 
mai la acele nationalitati, la cari se presupune, ci s( 
póte se esiste o agitatiune inimica statului, ci si Îs di 
confessiunile protestante si reformate, unde nu pót# di 
se fla nici umbra de temere, câ ar’ urmări sco- bi 
puri inimice statului. In modulu ccest’a se pre- g 
para total’a ruina a autonomiei bisericesci si sco- na 
lare. Eu inse, on. casa, punu unu pretiu atAti st 
de mare pe acóst’a autonomia atatu cu priviri a] 
la aceea câ diferitele nationalitati, cari traiescu ii no 
acésta tiéra, s’au semtîtu in privinti’a religiósa asi- in 
gurate si libere, câtu si preste totu in iuteressulu g 
libertatii, cu deosebire si chiaru din punctu de ve- n 
dere alu natioualitatii maghiare, careia autonomia a; 
protestantiloru i-au facutu intotdeauna serviciele cele 
mai insemuate si este chiamata a i le face si ie 
viitoriu; dicu, punu unu pondu multu mai mare, 
pe aceea, cá autonomi’a bisericésca si şcolara a 
confessiuniloru se fia conservata, decâtu pe succe- @ 
sulu fórte problematicu, câ, cumu avuiu onóre a 
aratâ, pe fiecare anu voru incape câteva mii de 
copii romani si slovaci nu a vorbi, ci numai a 
gaugani uuguresce. ar

Sunt asia de liberu a recomendâ aceste cousi- ua 
deratiuui, cumu credu, fórte practice si scóse din tlt 
natur’a lucruriloru atentiunei onoratei case. Iu ct 
vederea acestor’a si considerandu, câ resultatulu, la ca 
care tientesce proiectulu, este, puţiuu disu, proble- P  
maticu, ’mi ieau voi’a a intrebâ de repetite-ori, 
câ óre este cu scopu pentru noi, câ se-o rupemu U(J 
cu aceea politica de naţioualitate, pe care a adop- ce 
tat’o naţiunea in period’a cea grava de 12 ani si ca 
care si-a aflatu espressiune in legea de nationalitati la 
dela 1868 ? Cumu este politica cealalta, pe care aa 
dorescu se-o adopteze dupa delaturarea celei d’an- re 
t’aie, nu-o sciu, dér’ marturisescu, câ pöna acuma 10 
nu cunoscu nici conturile ei in modu corectu. Dóca te 
e vorba de acest’a afacere, audu, ce-e dreptu, asi- de 
gurari fórte patriotice, audu esprimarea de ase- ne 
meni semtieminte, de cari fara indoiéla se imple m  
indata auiin’a fiacarui maghiaru, audu frase fórte cu 
bine sunatórie, a carora specimenu nu e de tóté at 
dilele, amu avutu norocire a audi tocmai eri dela on, si 
d. reportoru, câ totu lucrulu acest’a nu e alta de- 81 
câtu dovedirea in fapta a ideei de stătu (Ilaritate), s a 
dér’, cumu diseiu, nu cunoscu nici macaru coutu- dil 
rile politicei, care e opusa acesteia, hotaritu espri- de 
mate, si nu sciu, pena uude voiescu se rnérga a- nü 
ceia, cari voru se o rupa cu politic’a urmata pena m  
acuma (O voce in stâng a estrema*. Pöna la uuu tat 
stătu unitu maghiaru.) tlBl

Precumu sciu, on. casa, isvorulu tuturoru aces- 
toru manifestari ale semtieminteloru este numai do- 
rinti’a, pe care am fostu atâtu de liberu a-o me* I 
morâ, câ adeca ce bine ar’ fi, candu s’ar’ cel 
poté indreptá reulu acela câ cele 15 milióue ces 
locuitori, cari traiescu in patria, nu sunt curaţi vel 
maghiari. Dér’ eu din parte-mi tienu acóst’a de o aci



I  utopia. Potu se ’mi inchipuiescu in Ungari’a unu 
i  poporu, care nisuiesce a inaintâ binele patriei prin 
illegatur’a iubirei comune de patria, dór’ aceea, câ 
I cu mediulóce morale sóu — acceutuezu acestu cu- 
«yentu — cu mediulóce de ale statului va succede 
í i?reodata sóu celu puţinu intr’unu timpu, care póte 

rcadé in combinatiunea politica, a straformá in pa
tria nóstra naţionalitatea slovaca, serbósca, romana 
si ori-care alta in cea maghiara, acést'a, repetu, 
o cousideru de ceva cu totulu impossibilu, si ni- 
suinti’a spre acóst’a de-o fantoma desiórta, care nu 
póte servi de basa a unei politice serióse. Acóst’a 
o titani de impossibilu, antaiu pentru aceea, pentru 
:c& tóté nationalitatile, cari locuiescu in patri’a 
nóstra, póte cu singur’a esceptiune a celei germane, 
care, cumu este cunoscutu, se assimilóza pretutin
deni si asia si la noi mai usioru cu ori-ce naţiune, 
tienu tare si cu viua alipire la naţionalitatea loru. 
Tóté se afla in stadiulu acel’a, incâtu nu de multu 

j g'ftu desíeptatu din amortiól’a loru seculara si, dóca 
nationalitatile se aíia in acóst'a stare, atunci se 

opune aceioru mediulóce si influintie morale, prin 
cari se ataca naţionalitatea loru, c’unu asemenea 
éctu moralu; dóca inse vreai se te apropiezi de 
elu cu poterea, cu sil’a, atunci mediulócele aceste 
se voru intórce incontra ’ti si voru causâ unu 
efectu contrariu. Acea nisuintia nu-o tiönu inse 
ie possibila si de aceea, pentru câ este unu lucru 
cunoscutu, dorere câ e asia — câ nici numerulu, 
nici poterea de stătu a rassei maghiare nu este 
istfeliu, câ se impună cumu ce cade celorlalte na- 
fionalitati, pentru cá se vóda necessitatea, câ pe 
langa poterea coplesítóre a acesteia, nu sunt in 
atare a subsiste si a-si sustienó propri’a indivi
dualitate. Si fiindu-câ nici un’a din aceste natio- 
ualitati nu e in situatiunea, in care ne aflamu noi, 
câ adeca pentru ea se nu fia locu in lumea mare 
ára de tiór'a acóst’a, ba ce e mai multu fiacare 
se baséza in vecinatate pe numeroşi conaţionali: 
de aceea speróza firmu, câ si potu conservă indivi
dualitatea. Afara de acést’a inse si sciu fórte 
bine, câ in asta privintia possedu unu sprijinu si- 
pru in poterea suprema; sciu fórte bine câ rass’a 
maghiara insasi este aci in situatiunea de a trebui 
se se pazósca in contra poterei supreme, se ’si 
apere naţionalitatea in contra tendintieloru de ger- 
lanisare austriace, cari de sute de ani nu au mai 
iicetatu. Sciu fórte bine, câ dincolo au aliaţi si- 
gtttui cu privire la acóst’a iutemplarile dela 1848 
ne dau o dovada atâtu de pregnanta, incâtu in 

| ast’a privintia de locu nu ne mai potemu iudoi.
(V a  urm i)

Din dieces’a ftherlei Aprile 1879 . 

(Resuuetu la corespondinti’a din „Observatorinlu“ Nr. 18 si 
19 a. c. relativa la. Episcopula si Episcopi’a din Gherl’a.)

Ne totu plangemu, pe fiacare inomentu si póte nu fara 
causa, ca din castrele străine din susu, câ si din josu, se 
arutica neintreruptu sageti veninóse in corpulu bietei nóstre 
uatiuni; ni se amenintia si se scutura la radicin’a esistin- 
tiei nóstre, cá si candu amu fl unu elemen tu pestiferu. Dér1 
chiaru si din castrele nóstre dintr’ai noştri nu lipsescu, —  
câ se tacemu de unii semidocţi si alti de asemenea calibru 
-  chiaru si din cei cu positiune inalta si grea auctoritate, 
pail« a usiurâ si ajuta sinistrele intentiuni ale reuvoitoriloru 
iwitri taţia cu noi, parte a lucrâ directe dupa siablon’a a- 
cestor’a: acuma lipsindu dela inaltimea chiamarei loru, 
caado ii chiama binele comunu, si venaudu interesse particu
lari egoistice, acumu complicandu si ingrauindu mersulu si 
asia destulu de tardiu alu afaceriloru nóstre prin tienut’a si 
reserv’a loru cea maştera faşia cu totu ce mirósa a vieatia 
romana! E drepu, câ Romaniii din Austro-Ungari’a pe tóta 
terenele de activitate intr’o direcţiune nationala-romana acumu 
deocamdata sunt impinsi si strimtoriti la pariete. Câci eca- 
ne I iu caminulu parintescu, iu fam ili’a, in scól’a si in bi- 
suric’a Romanului —  in unicele sauctuaria, in cari mea nu 
cutezara a intra străinii astadi se incérca a se viri si, déca 
ar fi cu potintia, ale derimâ si pre aceste! Nu e de lipsa 
si nu voimu a intrâ mai cu de a meruntulu in analisarea 
si discussiunea acestoru afirmatiuni, câci de-o parte sujetulu 
s’a pertractatu si se mai discuta si acuma destulu de câtra 
diuaristic’a nóstra, ér’ de alta nici nu ne amu pusu acest’a 
de scopu alu articlului de faşia. Destulu a fi constatatu si 
noi Ia rondulu nostru acestu tristu adeveru, pentru câ toc
mai de aci se deducemu in modu logicu ardiend’a necessi- 
tate, câ toti, mari cu mici, superiori cu inferiori, din pep- 
tiin carora inca nu s’a stinsu schintei’a iubirei câtra na
ţiunea s’a, se lucre cu zelu, devotamentu si anima in sfer’a 
íiamarei sale.

Dreptu este. câ direcţiunea séu modulu de lucrare alu 
i celoru mari séu superiori — câ se vorbimu in stilu biseri- 
[ ewcn, influintiéza totdeauna asupra inferioriloru, asia, incâtu 
[ vtlle noile aceştia trebuie se se indrepte si acomodeze dupa 
iteeia. De aci alta consecintia naturala, câ cei mari, pre-

i pusii, au obligamentulu moralu a se consacră cu totu sufle- 
1 tulu sublimei loru missiuni si asia a-si tramite buna óra cá 
, nesce sori radiele loru luminatóre si binefacétórie prin tóté pa

turile societatii, careia prestau.

Acuma nu sufere indoiela, câ la noi ceşti de dincóce, 
dupa positiunea nóstra de astadi, luminătorii cei mai mari 
sunt si trebuie se fia a r c h i e r e i i .  Si archiereii ro
mani cei adeverati, carora le-a zacutu la anima binele cre- 
dintiosiloru sei, au aratatu acest’a mai de multe-ori in tre- 
cu tu ; mai de curendu au aratat’o cu ocasiunea cunoscutului 
proiectu de lege relativu la introducerea limbei maghiare in 
scólele poporale romane. Amu vediutu, cumu toti prelaţii 
romani alergara in ruptulu capului la tronu pentru de a 
delaturâ dupa potintia furtun’a ce amenintia biseric’a, scól’a 
si fam ili’a Romanului din Austro-Ungari’a. Uniculu Epis- 
copu dela Gherl’a, acuma Episcopii alu Oradiei-mari M. Pa- 
velu nu tienü lucru demnu de atatu pretiu â  se asociâ si 
Santi’a S’a acelora, cari porniră pe calea cea drepta, ci 
mai bine se tienü, nu scimu pre unde, retrasu, câci de o 
parte nu voiea a se compromite susu la regirnu prin apa- 
rent’a intrepunere in contra planuriloru unguresci, ér’ de 
alta, pentru câ Santi’a S’a se convoise la introducerea limbei 
maghiare in scólele poporale romane din Marmati’a, inca 
inainte de ivirea faimosului proiectu, precumu apare acestja 
dintr’unu numeru alu diarului ungurescu: „Magyar Állam ' 
din lun’a lui Martiu a. c., unde face in obiectulu acest’a 
descoperiri curióse despre convingerile Episcopului Pavelu 
unu corespondinte marmatianu. Si apoi ce cugeti, d-le Re- 
dactoru, óre pentru ce a potutu se amutiésca asia de graba 
ecoulu, care incepü a se audi dela Simleulu Silvaniei, pentru 
ce tace câ pescele voinicosulu protopopu alu Bredului cu 
consoşii sei, cari s’au fostu pregatitu a se porni, câ nesce 
lavine pentru sant’a causa romana aperata de ceilalţi archi- 
erei romani ? !

Dér’ nu numai acuma si in obiectulu acest’a a desvol- 
tatu Episcopulu Pavelu o activitate csceptionala egoistica, ci 
in intregu decursulu guvernarei sale episcopesci, incepéndu 
dela 1873  incóce, asia incâtu ne cuprinse mare mirare, candu 
vediuramu in „Observatoriulu“ Nr. 18 si 19 a. c. pre ci
neva incarcandu atatea laude in cârc’a acelui Episcopu, in 
câtu in calatori’a s ’a dela Slatin’a câtra Orade’a va trebui 
se se imbrancesca sub sarcin’a cea grea a acelor’a ,câ  Isusu 
sub ceea a crucei. Câci trebuie se scie marele publicu ceti- 
toriu, câ Eppulu Pavelu acuma are doue mirese, tienendu 
scaunulu Gherlei ocupatu prin Yicariulu seu episcopescu, cu 
tóté câ deja de multu s’a nnmitu Episcopu alu Oradiei, câ 
nu cumva sub decursulu interegnului, fiindu la cârma in 
Gherl’a vicariulu celu „de jure“, se se iutemple ceva reu 
treifoiului seu sateliticu ; si cu tóté aceste Episcopulu n’are 
gustu a petrece septeman’a cea mare a patimeloru Domnului 
si S. Pasci langa vreun’a din miresele sale, pentru de a 
premerge insuai si de a pontificâ si asia a edifică pre fii 
sei credintiosi cu atâtu mai vertosu, câ trebuiea se santiésca 
dupa ritulu bisericei orientale in Jo i’a mare santulu miru 
pentru intrég’a diecesa, ci merge la mosiea s ’a in Slatin’a 
in Marmati’a, va se dica, tocmai acolo, de unde esi votulu de 
blamu datu Archiereiloru romani prin dechîaratiunea clerului 
rom. marmatiann pre langa proiectulu ungurescu! ! Apoi 
mai dica cineva, câ*Ep. Pavelu a avutu intentiune curata a 
sprijini pe ceilalţi archierei in obiectulu desu amintitu ? 
Dér’ destulu, câ nu potemu sci, ce a indemnatu pe corespon- 
dintele „Observatoriului“ a-si perde timpulu cu enumerarea 
si descrierea fapteloru ficte a S. S. Pavelu si apoi alu gră
mădi cu encomia nemeritate. Câci chiaru si candu ar’ fi 
facutu Ep. Pavelu tóté câte se insira acolo, ceea ce inse nu 
stâ, isi implenieá numai o parte fórte neînsemnata din mul
ţimea de detorintie si obligaminte, ce incumbu pre umerii 
unui Episcopu. Se fi deschisu respectivulu corespondinte 
Bibli’a si se fi cetitu la S. Pavelu Ap. in Ep. I câtra Ti- 
moteu c. I I I :  „ E p i s c o p u l u  t r e b u i e  s e  f i a  
. . .  p r i v e g h i a t o r i u ,  c u v i i n t i o s u ,  . . .  
i n v e t i a t o r i a  . . .  n u  r î v n i t o r i u  d e  
c â s t i g u  m a r s i a v u ,  n u  l a c o m  u, b i n e  
î n g r i j i n d  u - s e  d e  c a s a  s ’a (adeca de biserica); 
se ’si fi rechiamatu in memoria acelaşi corespondinte prim’a 
pastorala a Episcopului Pavelu, in care dîce din cuventu in 
cuventu : „ E u  m e  v o i u  n e s u í  a- m i i m p 1 e n 1 
o f i c i u l u  m e u  c u  t ó t a s c u m p e t a t e a ,  c u  
t ó t a  s i n c e r i t a t e a ,  c o n s c i e n t i o s i t a t e a ,  
b u n a v o i n t i ’a s i  d i l i g i n t i ’a. Cu voi’a lui 
Dumnedieu voiu petrece multu caletorindu prin diecesa, eâ se 
cunoscu giurstarile, se indreptu retacirile si se suplinescu 
defectele“ ; —  in urma déca coresp. „Obs.“ reflectă la fap
tele complinite de S. Ş’a Pavelu sub durat’a pastorirei sale, 
si confrontâ detorintiele si promissiunile episcopesci cu re- 
sultatele obtienute de S. S’a : credemu, câ nu potea erumpe 
fara de a rosi in elogiurile si encomiale ce se vedu publicate 
in „Obs.“ dér’ se ne incercamu noi a insirâ unele fapte carac
teristice din tempulu guvernarei lui Pavelu, câ asia apoi de 
aci se se póta vedé, câ incâtu Gherlenii au a plânge de
părtarea si Oradenii a se bucură de apropiarea si domici- 
liarea Episcopului Pavelu.

Se scie, câ ce impregiurare a redicatu pe vicariulu 
Pavelu Ia m itra episcopesca. Predarea preparandiei con-

fessiunali romane din Sigetulu Marmatiei la statú este inca 
in viua memoria fiacarui Romanu binsemtitoriu!

Indata dupa asiediarea Episcopului Pavelu in Gherl’a 
se incepu confusiunile si complicatiunile in gremiu si afara 
in diecesa. In gremiu se delatura consiliarii „nati“, con- 
siliarii „de jure“ ai Episcopului, canonicii cei esperti, prac
tici si versaţi in administratiunea diecesei deja de sub gu
vernarea aloru doi Episcopi de dulce memoria. Loculu a- 
cestor’a se suplinesce cu nesce ómeni abia esiti din scóle, 
unii cu capetele pline de teorii seci de prin seminariele ca
tolice, alţii nici teoretici nici practici adunaţi de noulu E- 
piscopu, póte anume, de a sii face unelte. Pre acesti’a apoi
ii face pe toti, „asesori consistoriali si secretari pretoriani“ , 
cu acesti’a numai se consultă, ceea ce firesce a trebuitu se 
amarasca pe betranii canonici, vediendu-se desconsideraţi si 
maiorisati in consistoriu de tenerii fu d u li: in urma se re- 
tragu jumetate dintrânsii de pre aren’a muncei in v i’a Dom
nului. Neuitatulu prepositu Macedonu Popu, emeritatulu 
anteluptatoriu alu drepturiloru bisericei romane si aprigulu 
partinitoriu alu scóleloru isi finesce vieati’a amaritu in su- 
fletulu seu intr’unu spitalu in Clusiu.L Tenerulu Episcopu 
nu ’si tiene nici de detorintia morala nici de lucru demnu 
de ostenéla a asistă si a dă onórea ultima unui mare ro
manu, primulu seu consiliariu! Straformurile intemplate in gremiu 
producu resemtiu desaprobare si neindestulire in diecesa. Se 
suspinde fara causa si fara investigatiune previa meritatulu 
venerabilu vicariu alu Naseudului, că si unu simplu cape- 
lanu si numai dupa ce Episcopulu vede intregu districtulu 
redicandu-se in capulu seu pentru Vicariulu MoisilU, acest’a 
se repune in Oficiulu seu fara investigatiune si compro- 
barea vinovăţiei sóu a nevinovăţiei —  la comanda. Erumpu 
pe totu loculu in diecesa neindestuliri si murmurari; siem’a 
esmisa pentru regularea competintieloru stolare rescóla partile 
ardelene ale diecesei, asia, câ se semtiea pe totu loculu 
lips’a cea mai urgenta de visitatiune canonica, ceea ce a pro- 
misu Episcopulu in l - a  s ’a pastorala dicéndn, câ „va pe
trece multu caletorindu prin diecesa pentru a supleni de
fectele“ s. a. Dér’ trece unu anu, trecu 6 si Episcopulu 
Pavelu nu se mişca dela resiedinti’a s ’a in afaceri diecesane 
nici macaru pena la Dengeleagu seu Mintiulu Gherlei, ci se 
indestulesce a tramite din candu in candu, pe unde nein- 
destulirile incepura a degeneră in parasirea „Unirei“ —
câte pre unu gremialistu spre a complanâ lucrulu in nu
mele seu. In locu de a petrece multu prin diecesa, câ se 
„cun6sca giurstarile, se indrepte retacirile si se suplinesca 
defectele“, precumu promisese Episcopulu Pavelu, merge cu 
lunile in Marmati’a, unde isi cumpera moşia si incepu asi 
edifică unu palatiu, a buna sema, pentru câ portă in anim’a 
s’a cuvintele S. Pavelu A p ost.: „Episcopulu trebuie se fia 
nu iubitoriu de castigu marsiavu, nu lacomu“ , pre candu 
pentru biserieele serace si lipsite, de cari sunt cu sutele 
in diecesa, nu scimu — afara de a Desiului — se fi sacri- 
ficatu nici o par’a.

(Va urm ă)

Din comitatulu Békés. 11/5 1879.

Proiectulu de lege, desbatutu de curéndu in 
diet’a Ungariei, referitoriu la introducerea limbei 
maghiare in şcolile confessionale a natiunalitatiloru 
tientitu mai cu sóma contra Romaniloru, a produsu 
iu animele nóstre cele mai sguduitóre semtiri.

Sofismele arguminteloru pledante pentru fatalulu 
proiectu trebuie se puna la uimire pe popórele 
culte, cari gravitóza spre libertatea din Europ’a, 
Cine nu vede, judecandu cu sânge rece, câ acestu 
poporu maghiaru, destulu de neinsemnatu la numeru 
fagia de celelalte natiunalitati, prin paşii sei mana 
trebile ad absurdum ? — Ce-e dreptu, ei astadi au 
poterea in mana, sunt resoluti a continuă pro- 
cederea loru fagia de natiunalitati si a o duce pöna 
la estremitate. Spiritulu despoticu si arogantu alu 
primu-ministrului Tisza in acóst’a privintia, se póte 
consideră de ereditu, câ ceva ce zace in sângele 
rassei maghiare, care caracteru se póte dovedi cu 
date istorice, câ a fostu dela inceputu totu asia, 
si e fapta nedisputabila, câ prin manierele loru de 
despretiuire a celorulalte natiunalitati, prin ingam- 
fare si superbia li-au succesu, de astadi acea mana 
de ómeni, cari veniră semi-selbatici de óre undeva,
— nici densii nu potu dovedi de unde, — numera
5 — 6 miJióne, contopindu in sine câţi traşi im
pinsi renegaţi dela alte natiunalitati con locuitóre. 
Acósta politica nefausta se incérca maghiarii astadi 
mai in adinsu a-o face; inse tare se insióla, ba se 
póte dice, câ in mâni’a loru de maghiarisare sunt 
cu totulu orbiţi si nu vróu se intieleaga, câ a tre- 
cutu tempulu amalgamisarei popóreloru; nu pre- 
vedu, câ prin fortiarile loru mergu spre prapasthia 
colosala, care amenintia a inghití acóst’a patria frumósa 
si scumpa fiacaruia fiu alu seu! —

Legiloru, fia acele cum voru fi, totu cetatianulu 
e datoriu a se supune ; inse nu se póte nimenea 
opri, cá se nu-si dé opiniunile sale, câ-ci legea e 
una regula, inse nui conditiunata de dreptate; câ-



ci ea este unu conclusu arbitrariu alu cutarei majori- 
tati diu ôrecare statu, creata earasi pre bas’a unei 
legi de asemenea natura. Popórele, dupa cumu ne 
indegeteaza istori’a, continuu au luptatu contra astoru 
feliu de legi, mai antaiu cu arme morale, mai apoi 
si adeseori cu arme fisice. Multu sânge a cursu 
pentru derimarea bastióneloru neumane, aredicate 
prin legi asupritóre, nedrepte si arbitrarie ! Si vai 
de sufletele acelorâ, cari au fostu urditorii loru. 
Yedemu diii istoria, câ au cadiutu câ victima capaci- 
tati, eroismu, au cadiutu chiaru capi incoronati ; 
tieri s’au surpatu, popóre s’au estirpatu, totu din 
caus’a institutiuniloru arbitrarie si egoistice !

Noi, cari locuimu si traimu aici in mediuloculu 
Ungariei, unde in tóté dilele avemu coatingere cu 
maghiarulu, si avemu ocasiune alu poté in conti
nuu studeâ, vedemu, câ desi li s’a uritu de guver
nulu loru pêna ia sufletu, totuşi tóté le sciu iertâ, 
déca potu vedé câte un’a dispusetiune tientita con
tra interesseloru celorlalte natiunalitati : — pare 
câ instinctive se temu, presemtiescu ceva nesiguru 
pentru venitoriu, de se silescu asia, in ruptulu ca
pului, câ se realiseze idea de stătu maghiaru, ma
cara si cu contopirea brutala a celorlalte natiuna
litati ? !

Pe noi ne mângâie acea convingere, câ densii 
se insiéla amaru ! Se insiéla grozavu, candu cugeta, 
câ statulu maghiaru numai prin asemenea arme 
póte fi scutitu ! Da, óre pe noi romanii si cele
lalte nationalitati numai venturile ne-au adunatu 
pre aceste locuri ? Ore stramosii noştri nu siau 
versatu inca sânge mai multu pentru acestu pa- 
mentu decâtu maghiarii ? Cu ce dreptu potu ei 
cugetá, câ acést’a patria se fia numai spre fal’a 
si interessulu specialu si supremu alu rasei loru ?

Din tóté procederile si apucaturile loru inse, 
câtu pentru noi, nu va poté avé nici unu successu 
realu, câci din romanu, serbu, neamtiu si slovacu 
adeveratu si consciu de sine nu voru face ei 
pêna-i lumea maghiara ! In ce inse consiste peri- 
culuiu ? Consiste in acea impregiurare trista, câ 
fraţii maghiari, si acele puçine aspiratiuni si de- 
siderii ale nationaiitatiloru, cari dóra in trecutu de 
mulţi erau nutrite, câ va se se realiseze, candu-ve 
o aliantia si legătură de fratietate sincera compa- 
triotica intre rass’a maghiara si celelalte nationali
tati, cu paşii loru desastruosi inca de timpuriu le 
nimicescu, si dau dovada celorlalte nationalitati, 
câ cu aspiratiunile nóstre numai la idei avemu a 
remané, câci principiulu egalei indreptatiri a frati- 
loru maghiari nu póte fi altulu : decâtu erâ aceFa 
alu leului, candu se impartise in prad’a venatului 
cu tigrulu si magariulu ! Si asia totu mereu din 
di in di instrainanduse intre sene popórele tierei 
potemu cadé intr’o furtuna politica, care ne va su
pune fortieloru unei a trei’a poteri, si — armele, 
cari ar’ avé se se lupte in comuna, se potu in- 
crucisiá. — Esemplulu din Orientu ne póte stá 
înaintea ochiloru, câ oglinda !

Ce este de facutu ? ne potemu iutrebâ ! Res- 
puusulu este: se firnu precauţi treji si se lucramu 
de timpuriu contra torintelui amenintiatoriu ! Dér’ 
cumu? Cu abnegatiuue, cu resolutiune virila intre 
murii constitutionali, cu armele intelectua, cu armele 
morale, si cu acele arme, cari sunt permise. Se 
ne trezimu din letargia! Se complanamu inainte 
de tóté diferiiitiele dintre noi cu abnegatiuue 
si privintiele secundari, se le puiiemu de o parte 
câci nu avemu tempu, nu e consultu a remané 
nici càtu de puçinu sfasiati, ci trebuie se ne si- 
limu, câ si in cela mai micu giuru se ne consoli- 
damu, câ la marea opera a prevenirei fatalitati- 
loru din venitoriulu celu mai apropiatu se potemu 
contribui fiescecarele dupa potinti’a si capaci
tatea s’a câ asia vericandu si veri in care minutu 
câ la unu singura semnalu se potemu da dovedi 
lumei, câ suutemu unu poporu consciu de sine, 
éra nu sclavi nici trupesce nici sufletesce. D-dieu 
dée, cá fraţii si compatrioţii noştri maghiari se 
ajunga la convingerile esprimate in dieta de pré 
demnulu Ludovicu Mocsáry, se ajunga, pêna candu 
inca nu va fi pré tardiu!

U nu  C ris ia n u .

D i v e r s e .
(3/15 M a i u  i n  B r a s i o v u . )  Joi sóra 

s’a intrunitu in sal’a Restauratiunei dela prome
nadă de josu unu numera frumosu de cetatieni din 
clas’a inte igenta a Romaniloru brasioveni si au 
serbatu împreuna cu vorbiri ocasiunale bine semtite 
si cu cantari nationale aniversarea memorabilei dile 
de 3/15 Maiu.

( C a ş u r i  de  mó r t e . )  In 5 Maiu st. n. a 
repausatu in Blasiu mediculu in pracsa D r. N i- 
c o l a u  S t o i a ,  nascutu in Yestemu la anulu 
1830. — In 10 Maiu a repausatu in Brasiovu 
Dómn’a M a r i ’a Ci  u r e u  născută I. Nic’a con- 
sórt’a d-lui comerciante N i c o l a e  F.  C i u r c u ,  
in etate de 46 de ani si a fostu inmormentata iu 
12 Maiu in cimeteriulu bisericei „s. Treimi*.

( D e p u t a t i u n e a  b u l g a r a  si  p r i n 
c i p e l e  A l e c s a  n d r i l l . )  „Ag. Havas* dà 
urmatóriele informatiuni : Mane deputatiunea Bul- 
gariloru, insarcinata de a se duce se ofere princi
pelui de Battenberg tronulu Bulgariei, se va im- 
barcâ la Varn’a — mergêndu la Livadi’a — pe 
vasulu de resbeiu russescu „Constantinu“, venitu 
anume din Russi’a pentru acestu scopu. Deputa
tiunea va fi primita Vineri de principe, care, la 
acésta prima întrevedere va fi imbracatu in cos- 
tumu de dragoni de Hess’a, din gard’a prussiana ; 
dér’ la dejunulu, ce va unná, imperatulu Russiei 
va presintâ pe principe in costumulu de generalu 
decoratu cu marele cordonu alu „Vulturului albu* 
si avêndu pe capu caciul’a bulgarésca. Deputa
tiunea va remané 2 dile la Livadi’a. Principele 
Alexandru va plecâ probabilu Dumineca, la Vien’a 
pentru a merge succesivu la Paris, Londr’a, Rom’a 
si Constantinopolu, unde va primi investitur’a dela 
Sultanu. Principele Bulgariei va pune in fine pi- 
ciorulu pe teritoriulu seu la Varn’a ; dat’a sosirei 
sale in acestu din urma orasiu nu póte fi inca 
ficsata. Elu va fi primitu de principele Dondukoff, 
iucongiuratu de o parte din deputatii, cari au fa
cutu alegerea ; elu va fi condusu astfeliu la Têr- 
nov’a, unde va depune juramentulu pe Constitutiune 
apoi la Sofi’a, capital’a Bulgariei.

( P r i n c i p e l e  B i s m a r c k  s i  M a 
g h i a r i i . )  Diuariulu maghiariu „Egyetértés* 
scrie, câ numai puçini voru fi sciindu, cu câta 
atentiune urmaresce Bismarck, care a disu, câ cen- 
trulu gravitatiunii monarchiei nóstre se se mute la 
Budapest’a, fiacare moinentu alu afaceriloru un
gureşti. Dela an. 1871 ’si tièuù cancelariulu ger- 
manu necontenitu unu Unguru cu numele Csehi, 
nascutu din Posoniu, care erâ datoriu se-i faca es- 
trase din foile maghiare, si pentru aceea càpetà 
pe luna salariu 150 de taleri. In tempulu dupa 
congresulu dela Berlin, candu foile maghiare scrieau 
totu cu passiune mai mare despre Bismarck si 
despre politic’a germana, fù dimissionatu traducê- 
toriulu maghiaru. Bismarck càpetà inse necur- 
matu informatiuni destule despre afacerile ungare 
prin consululu generalu germanu din Budapest’a 
br. Waecker-Gfotter, care cunoscea bine limb’a ma
ghiara. Noulu consulu generalu germanu Mauritiu 
Busch vine cu cunoscintie teoretice perfecte de 
limba la Budapest’a si va cauta, fara indoiéla, a-si 
insusi si practice iimb’a maghiara, cá se fia in 
stare, a tramite caucelariului reporturi càtu mai 
fidele si mai acurate. — Se fia óre simpathi’a 
pentru Unguri caus’a, din care Bismarck se iu- 
tereséza atátu de viiu de afacerile loru ? Asia ce- 
vasi nu se póte presupune la unu diplomatu cá — 
Bismarck.

( U n u  i m p e r i u  c u  p a t r u d i e c i  
s i  p a t r u  p o p ó r e . )  Intr’o carte aparuta 
de curendu, Englesulu Lutharn enumera urmatórele 
popóre, care locuiescu in Russi’a : Russi, G-ermani, 
Poloni, Armeni, Turci, Turcomani, Tatari, Litauni, 
Tungusi, Iakarigi, Korjaci, Aleuti, Ciuccii, Eski- 
moti, Prusieni, Perşi, Karaimani, Mongoli, Nogaj- 
tieni, Kipzaci, Baskiri, Meszeriaci, Teptiari, Kir- 
ghisi, Iakuti, Karakalpaci, Ugrii, Romani, Ruteni, 
Ciavusci, Ugronzi, Fini, Laponi, Ţigani, Greci, 
Permiaci, Ziriani, Wotiaci, Mordrini, Ceremisi, Wo- 
guli, Ostiaci, Samoiedi si Lotisti. Si tóté aceste 
popóre vorbescu limbele loru proprie séu celu pu
çinu idiomele loru proprie. „Rom.“

Oare de séma.
Au contribuitu pe listele societatii „Romani’a- 

Juna“ :
(Urmare.)

Din Transilvani’a: —  4. Brasiovu. ( 2 3 1  f l .  v . a .)
D - lu  N . S tre vo iu  d ep u ta tu , 5  f l .  a ) P r in  co le c t’a d - lu i  
S t a n e s c u  D o m n ii : Tache  S tanescu , com erc . 1 0 0  f l . ,  
M . Gr. Stanescu, corn. 10  f l . ,  S a frano  e t î r ia n d a f i l id e s  
1 0  f l . ,  S a frano  5  f l . ,  C. J e ke liu s  3 f l . .  I ,  D us io iu  2  f l . ,  
E . K a m n e r 3  f l . ,  O ua  E le n a  S o tir  3  f l . ,  T eodo ru  M an tsu  
3 f l . ,  I .  K ik o m b a n  2 f i. , K .  Koos ju u .  1 f l . ,  G eb riid e r  
Papp  1 f l . ,  Io a n u  P e rs io iu  2 f l . ,  Io a n u  E adu lescu  2  f l . ,  
fraţii A r ito n o v iç iu  2 f l . ,  K ön iges e t K o pon y  5 f l . ,  A r th u r  
P la ts k o  5 f l . ,  W i lh e lm  Kopony  1 f l . ,  Io ane  Seniuce 2  11., 
V a u t ie r  H , 1 î l . ,  N ic o la u  Senius 2 f l . ,  G arabed G h . O va 

nes 2  f l . ,  Lőbl. W o lfs o h n  1 f l . ,  Io a n u  Georg ios I I  
G eo rg  Ş tefani 1 f l . ,  M a r t in u  L a n g  3  f l . ,  H .  Siu l f  
S chw a rz  e t B a r ta  1 f l . ,  M o r itz  M a lches  2 f l . ,  Iosi 
D ie tr ic h  1 f l . ,  Szabó 1 f l . ,  H e n r ic u  R e icb  1 f l . ,  Vasai 
I .  5  f l . ,  Io s ifu  S ch re ib e r 1 f l .  b . P r in  co lec t’a Dl 
G e o r g e  P e r s i n a r i u  p a ro chu , D o m n ii : Iun 
Leng e ru , advoca tu  2 f l , D im itra c h e  Ie n c io v ic iu  3 fl., \m 
s ifu  B a ra cu , p ro to popu  3  f l . ,  G lig o r ie  Porescu , comercial 
2 f l . ,  Io a n u  C ha rs tu , economu 1 f l . ,  N ico la e  V o ina , «; 
nom u 1 f l . ,  G lig o r ie  S a lv e tiu , economu 5 0  c r . , Ioai 
S cu rtu , economu 1 f l . ,  S p ir id o n u  F e t t i 1 f l . ,  Ioanu Ps 
c o v ic iu , economu 5 0  c r . Io a n u  C ons tand inu , economu 11 
D u m itru  A xen te , econom 5 0  c r . , P e tru  M ic u , ecouot 
5 0  c r . , George N ic o la u  1 f l . ,  Io a n u  M a x im il ia n u , parotl 
2 f l . ,  D ia m a n d i M ano le  1 0  f l . ,  N ic o la u  R eznovanu , econoi 
5 0  c r . , G eo rg iu  B e rsanu , economu 5 0  c r . , G eorg in  Pi 
s ie n a r iu , p a ro chu  g r .  o r . 5  f l . ,  A r g i r  A rg n ia d e s  2 1 
Io a n u  O prea , economu 5 0  c r . , E le n a  P e rs ie n a r iu  1 f l. 501

5. Borgo-Prundu. (1 9  f l .  v . a .)  P r in  co lec t’a D-i 
D r . N ic o la u  H a n g a n u tiu  D o m n ii : George C ia to , ju de  ra 
1 f l . ,  Ioane  B u zd u g u , adm iu . p ro t. 1 f l . ,  A ia n a s iu  Ci 
ç e r iu , economu 1 f l .  Moise P opu , p reo tu  1 f l . ,  Teoè 
V ra sm a s iu , p reo tu  1 f l . ,  A lb e r t  W achsm ann , apo t. l t  
Pave îu  B es ia , economu 1 f l . ,  H a lt r ic h  F a b r . de hartk 
1 f l .  S o lym os i M ik ló s  10  c r . , Ioane  T u n a r iu . proprii 
1 f l . ,  G heo rg iu  G heo rgh iea  in v a t .  5 0  c r . ,  Io a n u  Tril 
can ce lis tu  2 f l . ,  D r .  N ic o la u  H a n g a n u t.u  5  f l . ,  Simeoi 
M onda p reo tu  1 f l . ,  Ia co bu  Oana, secre t. 5 0  c r . , Seven 
O rbanu , p reo tu  9 0  c r .

6. Fagarasiu. (1 1  f l. v . a .) P r in  co le c t’a d - lu i Iî> 
anu T u r c e a .  .D om n ii : Io a n u  T u rcea  v . n o ta r , coi 
1 f l . ,  Io a n u  R om anu , adv. 2  f l . ,  V a s iliu  L ite r a tu ,  locot 
1 f l . ,  V a s il iu  P op , p ro p r . 2 f l . ,  Io a nu  C in tea , canc. ju4 
1 f l. T ro m b itá s , su p r. lo co t. 1 f l . ,  F lo re a  Iu o n u , assesor.
1 f i . ,  Io a n u  Cepesiu, concep, a d r. 1 f l . ,  Io a n u  Grai 
adv. 1 fl.

(Va urma.)

Tablourile oleografice,
edate de dlu F. A. L a c h m a n n, Oficieru c. i 
si corespondentu militariu in Bucuresci, cari reprt 
senta d i f e r i t e  e p i s o d e  di n u l t i mi  
c a m p a n i a  a a r m a t e i  r o m a n e  in cm*. 
tra Turciloru (a se vedé „Gaz. Trans.“ Nr, l í  
din an. cur.), le-a primitu in  c o m i s s i u s  
p e n t r u  p r o v i n c i e l e  a u s t r o - u n g a r

Dlu 23. <3-. HPopovits
Furuisorulu Curţii M. S. R. Domnitoriului 

Vien’a  /, Fleischmarkt 15.

Pretiulu tablouriloru este urmatoriulu :

Portretele Mariiloru Loru in rama cu fundu» 
vaiu 16 florini exemplariulu.

Tóté celelalte tablouri cu rame cuadrate 15 I 
rini esemplariulu.

:E*retiiarile p lat le l
d in  16  M a iu  s t. n . 1 8 7 9 .

Hectolitre.

I fru n te a  . . 
m id iu lo c u  . . 
de d io su  . . 

M es teca tu  . . . .
from ósa  . . 
de m id iu lo c u  
fru m o su  . . 
de m id iu lo c u

~ , ( frum o su  . . O ve su lu ; , ,l  de m id iu lo c u
P o ru m b i i lu  . . . .
M e iu  .............................
H r i s c a ..............................

Secara

O rd iu lu

11. cr.
5 .4 0  
4 .8 0
4 .3 0
3 .2 0
3 .4 0
3 .2 0  
3 .4 5
3 .3 0
2 .3 0
2.20 
3 .5 5  
4 .5 0

Hectolitre. IL«j
M a z e re a ............................. 41
L i n t e a ............................. I I
F a s o le a ............................. 4,-
C a r t o f i ............................. 1.1;
Sem entia  de in u  . . —

„  de cânepa . 61 
1 Ch ilo . i t  

Carne de v ita  . . —i  
„  de r im a to r iu  . —J 
„  de berbece .

100 Chile, fi t 
Seu de v ita  p rospe tu  . 32.1 

» „  „  to p itu  40,1

O'u.rs’u.lTj. la 'fo-u.rs’a, d.e TTien’a
d in  16  M a iu  s t. n . 1 8 7 9 .

5 ° / 0 R en t’a c h a r th ia
(M é ta lliq u e s ) . . . 6 7 .2 5  

5 ° /0R en t’a -a rg in tu  ( im -
p rum u tu  n a t io n a lu ) . 6 7 .8 5  

L o s u r ile  d in  1 8 6 0  . 1 2 5  5 0  
Acţ iunilebancei n a tio n . 8 4 1 .—  

„  in s t i t .  de c re d itu  2 4 1 .—  
L o n d r ’a, 3 lu n i .  . 1 1 7 .3 5

O b lig , r u r a l i  u n ga re  . 80- 
„  „  B a n a t-T im is . 84,5 
„  „  tra n s ilv a n e . 84.5 
„  „  c roa to -s lav . 

A rg in tu lu  in  mă rfuri . 
G a lb in i im pe ra te sc i . 
N apo leond ’o r i . . . 
Mărci 1 0 0  im p . ge rm . .

81-

5)

57,i.
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